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dictis. Ergo episcopus pro comitatu, quamvis invitus, 
fidelitatem fecit ad nuntium ipsius regis, consules quoque 
pro se et pro civitate sua similiter iuravere; fodrum 
insuper dominus episcopus pro se promissit et a se 
totum persolvit, eadem consules fecere. Unde statim, 
dum essent ante conspectum regis in Roncalia, precibus 
et ortatu Papiensium inimicos et malefactores eorum, 
quorum multi prudentia et fortitudine Terdonensium 
civium in bello erant capti et in vinculis carcerati in 
ipsa civitate custodiebantur, ante suam maiestatem duci 
et reddi sibi precepit, quod sine omni contradictione, licet 
grave predictis civibus videretur, absque mora factum est. 
Insuper ipse rex tantum a predictis Terdonensibus exigebat, 
quantum ipsi non poterant solvere, si cessaret a civitatis 
destructione. Ne ergo verborum prolixitate sermo in 
longum protrahatur, ad obsidionis propositum revertamur.

[5.] Dum ergo regis tentoria inter Sanctam Mariam 
Sculptam et civitatem in vinea canonicorum sunt posita,

a) So vermutete auch Lege I; ‘factum’ c. b) So verbesserte 
mit Recht auch Lege I; ‘asse[m] Legè II. c) ‘inimicorum et male­
factorum’ wollte Legè I verbessern, aber mit Unrecht. d) Folgt ‘et’ 
Lege I, e) ‘S[ua]m M[aiestatem hos] Legè I; S[uam] M[aiestatem]’
Legè II. f) ‘verbum’ Legè II (richtig I und II S. 39).

hat, ist eine grosse Lücke zwischen 1149 und 1165. Zu 1157 sind die 
Konsuln seitdem aus Trucco, Cartari di Rivalta Scrivia I (1910) zu 
ergänzen (s. oben S. 147 Anm. 5). Salice nennt auch zu 1152. 1156. 
1158 und 1163 die Namen von Konsuln (I 158. 284. 286. 288). Die 
Konsuln des Jahres 1155 werden nirgends angegeben. — Die Konsuln 
von 1137 bei Erw. Gabotto gehören vielmehr zu 1138, worauf In­
carnationsjahr und Indiktion in Nr. 63 S. 84f. (vom 19. Mai) weisen. 
Nr. 57 S. 69 ist mit der 9. Indiktion zu 1191, nicht zu 1190, Mai 25. 
zu setzen, weil die Konsuln nur zu 1191 stimmen. 3) Vielleicht 
während des oben c. 1 erwähnten Aufenthalts Friedrichs bei Crema 
(23./28. November 1154); vgl. oben S. 129f.

1) S. oben S. 130. 2) Vgl. oben c. 3 und Anm. 8, S. 146. 3) S.
oben S. 130f. 4) Weder Otto Morena noch Otto von Freising sprechen 
von den Zahlungen, die Tortona leisten sollte. Vgl. oben S. 131. 
5’ Auf den Hügeln nach Sarezzano zu im Osten von Tortona nach 
Lege II S. 39. Vgl. oben S. 111. 112f. 6) Erwähnt z. B. 1173 
Juni 21, wo genannte Leute mit Genehmigung des Domkapitels ver­
kaufen ‘peciem unam de vinea, que est in territorio canonicorum ad 
locum, ubi Bosscum de Forello dicitur, . . . que est dimidia vinearum 
de Forello, excepta vinea Barate, quam sibi ad ergandum canonici 
reservaverunt’, Gabotto - Legè, Le carte d. arch. capit, di Tortona Nr. 70 
S. 91; ferner 1175 Aug. 11., wo ein Weinberg verkauft wird ‘in terri­
torio Terdone in clauso Maluinorum ibi, ubi dicitur Crosa, coheret ei a 
tribus partibus via, a quarta vinea canonicorum maioris ecclesie’, ebd. 
Nr. 73 S. 93.


